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Como instalar o produto

MM `` As imagens abaixo são baseadas no modelo TRM-1610S.

1  Remova o suporte de montagem e os suportes laterais

2  Aperte os suportes laterais ao corpo.



Parafuso para montagem 
de suporte

USB 2.0

USB 3.0

AUDIO

POWER REC ALARM

VGA

GPS ANT
HDD1

HDD2HDMI

USB 2.0

Parafuso para 
montagem de suporte

3  Instale o suporte de montagem no local de instalação.

4  Instale o corpo principal com os suportes laterais no suporte instalado no Passo 3.


Parafusos de 

montagem
USB 2.0

USB 3.0

AUDIO

POWER REC ALARM

VGA

GPS ANT
HDD1

HDD2HDMI

Punho HDD

JJ `` Certifique-se de que observa o procedimento de trabalho (1 - 4) ao instalar o produto, e preste atenção a potenciais acidentes 
causados pela queda do produto.

`` Ao deslocar o conjunto, não o desloque enquanto segura o punho HDD.

Como instalar a caixa de controle

MM `` As imagens abaixo são baseadas no modelo TRM-1610S.

Reúna os parafusos de montagem e instale a câmera numa parede/piso/teto como mostra a imagem. 
Conecte à unidade principal através do cabo de conexão da caixa de controle.


Parafusos de 

montagem
CONTROL BOX RS-232CALARM BLOCK

CONSOLE DC 9V~36V

VIEWER CAMERA

WIFI ANT2 WIFI ANT1

PoE1 PoE2 PoE3 PoE4

CONTROL BOX RS-232C
CONSOLE DC 12V-36V

VIEWER

WIFI ANT1

POE1 POE2 POE3 POE4

Caixa de 
controle

Português

Conteúdo da embalagem

MM `` A aparência dos componentes pode diferir da imagem exibida.

`` A quantidade e a categoria dos acessórios podem ser diferentes dependendo da região de vendas.

TRM-1610S/1610M

USB 2.0
USB 2.0USB 3.0

AUDIO

HDD 1 HDD 2

GPS ANT

POWER REC ALARM

VGA

HDMI

NVR Cabo de alimentação Manual rápido Wi-Fi antenna

Suporte de montagem Parafuso para montagem de suporte Parafusos de montagem Parafusos de fixação HDD

Chave de bloqueio HDD Cabo M12 para USB Antena GPS Caixa de controle / Cabo de conexão de 
caixa de controle

Cabo de alarme

TRM-410S/810S/810M

POWER REC ALARM

CONSOLE AUDIOUSB 2.0 USB 2.0 HDMI VGA

HDD 1

HDD 2

NVR Cabo de alimentação Manual rápido Wi-Fi antenna

Suporte de montagem Parafuso para montagem de suporte Parafusos de montagem Parafusos de fixação HDD

Chave de bloqueio HDD Módulo GPS Caixa de controle
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Instalando o HDD

MM `` As imagens abaixo são baseadas no modelo TRM-1610S.

TRM-1610S/TRM-1610M

1  Desaperte os parafusos de fixação do suporte HDD na parte da frente do conjunto e puxe-os para a frente 
para separar o HDD.

`` Se o bloqueio na parte da frente estiver trancado, desbloqueio usando a chave fornecida quando comprou o produto.

USB 2.0

USB 3.0

AUDIO

POWER REC ALARM

VGA

GPS ANT
HDD1

HDD2HDMI

AUDIO

POWER REC ALARM

USB 2.0

USB 3.0

AUDIO

POWER REC ALARM

VGA

GPS ANT
HDD1

HDD2HDMI

USB 2.0

USB 3.0

AUDIO

POWER REC ALARM

VGA

GPS ANT
HDD1

HDD2HDMI 

2  Afrouxe os parafusos na parte dianteira/traseira do 
suporte e separe o suporte.

3  Depois de substituir/instalar o HDD, fixe o HDD e o 
suporte com parafusos.

4  Faça deslizar o suporte com o HDD no corpo 
principal e aperte os parafusos para fixar.

USB 2.0

USB 3.0

AUDIO

POWER REC ALARM

VGA

GPS ANT
HDD1

HDD2HDMI

JJ `` Se você estiver adicionando um HDD novo ou usado anteriormente para este produto, além dos HDD(s) instalados originalmente, 
formate o novo HDD manualmente no conjunto antes de usar.

`` Para substituir ou instalar um HDD adicional, você deve entrar em contato com o seu revendedor ou com o nosso centro de 
atendimento ao cliente.

TRM-810S/TRM-810M/TRM-410S

MM `` As imagens abaixo são baseadas no modelo TRM-810S.

1  Desaperte os parafusos de fixação do suporte HDD na parte da frente do conjunto e puxe-os para a frente 
para separar o HDD.

`` Se o bloqueio na parte da frente estiver trancado, desbloqueio usando a chave fornecida quando comprou o produto.

CONSOLE

AUDIO

USB 2.0

USB 2.0

HDMI

VGA

HDD 1

HDD 2

POWER REC ALARM

AUDIO

USB 2.0

HDMI

VGA

CONSOLE

AUDIO

USB 2.0

USB 2.0

HDMI

VGA

HDD 1

HDD 2

POWER REC ALARM

CONSOLE

AUDIO

USB 2.0

USB 2.0

HDMI

VGA

HDD 1

HDD 2

POWER REC ALARM

 

2  remova os parafusos do suporte para separá-lo.

 

3  Depois de substituir/instalar o HDD, fixe o HDD e o 
suporte com parafusos.

4  Faça deslizar o suporte com o HDD no corpo principal 
e aperte os parafusos para fixar.

CONSOLE

AUDIO

USB 2.0

USB 2.0

HDMI

VGA

HDD 1

HDD 2

POWER REC ALARM

JJ `` Coloque corretamente o conector da ventoinha ao instalar o HDD.
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Assist. de Instalaç.

1  Selecione seu idioma
Selecione seu idioma preferido.

2  Configurar senha
Defina uma senha.

※ Clique no  ícone para ver a regra da senha. Verifique as regras de definição de senha.

2-1. Definindo a senha da câmera
Você pode alterar a senha da câmera em um só passo.
Se a senha da câmera for a senha padrão definida na fábrica, digite uma nova senha para alterá-la. A senha 
será alterada, e a nova senha será registrada.
Se a senha da câmera não for a senha padrão definida na fábrica, digite a senha atual da câmera. A senha 
atual da câmera será registrada.
- Nova senha: Digite uma nova senha de acordo com as regras de configuração de senha.
- Confirmar senha: Digite a nova senha novamente.
`` A senha da câmera registrada com ONVIF e RTSP não pode ser alterada.

3  Configurar Rede
•• DHCP Server : Se o servidor DHCP está ativado, é atribuído automaticamente um IP à câmera.
•• Rede 1 : Liga à câmara e recebe o sinal de vídeo da câmara.
•• Rede 2 : Esta é uma porta para transmitir uma imagem para o visualizador web.
•• Wi-Fi : Porta para conectar a Wi-Fi externa. A porta Wi-Fi é usada para fazer backup.
•• Rede 1 / Rede 2 Configuração. 
- Tipo de IP: Escolha o método de ligação de rede. 
- Endereço IP, Máscara de sub-rede, Gateway, DNS 
- A Wi-Fi pode ser definida depois do assistente de instalação encerrar.

※ Para mais detalhes sobre as configurações de rede, consulte o manual do usuário.
► Para usar uma intranet simples, clique em <Próximo>.
•• Modo de alternância : Ajuste o método de registro da câmera. Esta função só está disponível para produtos 
com suporte PoE. 
Para produtos com suporte PoE, consulte “Produtos NVR para cada recurso”. (Página 4)
-- Modo PnP : A câmera conectada à porta PoE do produto será registrada automaticamente em cada canal 
na ordem do número de porta. 
Isto só funciona quando a câmera está no estado de redefinição de fábrica.

-- Modo de configuração manual : Digitaliza e registra automaticamente a câmera conectada ao PoE e 
câmera do produto, com comutação separada.

        

4  Definir data e hora
Defina a hora e data e clique no botão <Concluir>, e a instalação será concluída.

5 Registro da Câmera
Na janela de conclusão de configuração, clique no botão <OK> para concluir a configuração da câmera e 
fazer iniciar a tela de registro da câmera.

5-1. �As câmeras conectadas à porta PoE são registradas automaticamente e exibidas na lista de registro de 
câmera. Selecione as câmeras a registrar a partir da lista de câmeras e clique no botão <Registrar>.
► �A câmera pode não ser exibida na lista se não houver resposta da câmera. Você pode voltar a importar a 

lista pressionando o botão <  >.

Conectado	 Erros de autenticação	 Desconectado

Estado	 Modelo |	 Endereço IP  |	 Ender. MAC  |	 Rede  |	

Número de Canais Registrados

Câmera Registrar

Atualizar1

OK Canc.

5-2. �Quando terminar o registro da câmera, a taxa de quadros do perfil de gravação definido é exibida. Depois de 
clicar no botão <Definir Manualm.>, você pode modificar o valor de taxa de quadros.

O número de câmeras registradas é N.
Os fotogramas do perfil de gravação foram alterados para 30fot.

[Estimativa de dias de gravação : Cerca de 39 dias]

Deseja aplicar as definições?

OK Definir Manualm.
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Configurar e executar o layout
Você pode usar o mesmo layout definido na tela ao vivo para a função de Pesquisar Hora, de modo a efetuar uma 
pesquisa usando a sequência de canal e combinação configurada pelo usuário. 

MM `` Para obter mais informações sobre o método de configuração detalhado para cada etapa, por favor, consulte o manual do usuário.

1  Configurações de layout do canal ao vivo

def

c

g

a

b

a	 Abra o menu de configuração do layout dos canais.
b	 Clique em <Novo>.
c	 Introduza um nome para os canais seleccionados (por exemplo, Indoor).
d	 Seleccione os canais que pretende adicionar ao layout (por exemplo, 1, 2, 3, 4).
e	 Escolha um modo de divisão a aplicar (por exemplo, divisão em 4).
f	 Clique em <Ok>.
g	 Escolha um layout a ver no ecrã (por exemplo, mude para Indoor).

2  Procurar/Reprod.

a

a	� No modo ao vivo, clique com o botão direito do mouse para selecionar <Pesquisar>.  
Selecione <Pesq. hora>.

2-1  Procurar

d
b

c

a

e

a	� A opção de pesquisa inicial é definida para <Todos os Canais>. Selecione um layout desejado de entre o grupo 
de canal criado na tela ao vivo.

b	� Selecione um canal para cada grupo selecionado.
c	 Mova a barra de tempo para exibir a tela de pré-visualização como mostra a Figura d.
e	� Pressione o botão <Reprod.> para entrar na tela de reprodução.
2-2  Reprod.

a b

c

a	� Estas são as várias funções disponíveis para reprodução. Paire sobre elas e surgirá uma ferramenta de 
informação auxiliar. 
Controle a reprodução consultando a ferramenta de informação auxiliar. 
(Exemplo: Saltar para trás)

b	� Você pode configurar funções específicas em a através das definições de reprodução. 
Exemplo) Saltar para reproduzir: 10 minutos, 30 minutos, 1 hora, 24 horas, etc.

c	 Funções de exibição que estão operando no modo dividido e durante outra reprodução. 
3  Backup

Clique com o lado direito do mouse na tela ao vivo e selecione <Backup>

a	 Selecione um layout.
b	 Selecione um canal.
c	 Defina a hora, dispositivo e formato para fazer o backup.
d	 Clique no botão <Verif. capacidade> para conferir se é possível fazer o backup.
e	 Clique no botão <Iniciar> para avançar com o backup.
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Use o guia básico

Mostrar menu de atalho
Clique com o botão direto do mouse na tela ao vivo e você poderá acessar várias funções que o NVR fornece. Paire 
sobre um ícone e uma breve definição do termo para cada função será exibida.

Inicializador de reprodução ao vivo

a	� Você pode configurar um layout ao vivo.
b	� Você pode configurar um modo dividido suportado. Você pode ver a sequência final (  ) na ordem de série 

para um período específico de tempo para cada modo dividido.
c	� Você pode configurar funções adicionais na tela ao vivo, tais como o controle de alarme ou áudio.

Usar informações de produto
Você pode verificar as informações do produto/manual do usuário/informações de firmware/Perguntas Frequentes/
Lista de compatibilidade HDD, etc., no site ou no aplicativo móvel em seu smartphone.

http://www.HanwhaVision.com http://www.HanwhaVision.com

Layout	 ►
Configuração Layout 	►
Manter tela de canal
Estado	 ►
PTZ
ZOOM
Áudio	 ►
Congelar
Parar alarme
Capturar
Gravar
Reprod.
Procurar
Backup
Menu
Desligar
Logout
Ocult. Iniciador

RES : 1920x1080 (H.264)
SET/IN/DEC : 30/30/30.0
XXX-0000(S)

a b c



Eliminação Correcta Deste Produto (Resíduos de Equipamentos Eléctricos e Electrónicos)

Esta marca - apresentada no produto, nos acessórios ou na literatura – indica que o produto e os seus acessórios electrónicos (por 
exemplo, o carregador, o auricular, o cabo USB) não deverão ser eliminados juntamente com os resíduos domésticos no final do seu 
período de vida útil. Para impedir danos ao ambiente ou à saúde humana causados pela eliminação incontrolada de resíduos, deverá 
separar estes equipamentos de outros tipos de resíduos e reciclá-los de forma responsável, para promover uma reutilização sustentável 
dos recursos materiais.
Os utilizadores domésticos deverão contactar o estabelecimento onde adquiriram este produto ou as entidades oficiais locais para 
obterem informações sobre onde e de que forma podem entregar estes equipamentos para permitir efectuar uma reciclagem segura em 
termos ambientais. 
Os utilizadores profissionais deverão contactar o seu fornecedor e consultar os termos e condições do contrato de compra. Este produto 
e os seus acessórios electrónicos não deverão ser misturados com outros resíduos comerciais para eliminação.

Eliminação correta das baterias deste produto
(Aplicável na União Européia e em outros países europeus com sistemas de devolução de baterias.)

Esta marca na bateria, manual ou embalagem indica que as baterias deste produto não devem ser eliminadas com outros resíduos domésticos no fim da sua vida útil. 
Onde presentes, os símbolos químicos Hg, Cd ou Pb indicam que a bateria contém mercúrio, cádmio ou chumbo acima dos níveis de referência da Diretriz 2006/66 
da UE. Se as baterias não forem eliminadas corretamente, essas substâncias podem causar danos à saúde e ao meio ambiente. Para proteger recursos naturais e 
promover a reutilização de materiais, separe as baterias de outros tipos de resíduos e recicle-as através do seu sistema local gratuito de devolução de baterias. A 
bateria de lítio recarregável incorporada neste produto não pode ser substituída pelo usuário.
Para obter informações sobre sua substituição, entre em contato com seu prestador de serviços.

A Hanwha Vision respeita e preserva o meio ambiente em todos os estágios de produção e toma várias  
medidas para oferecer aos clientes aparelhos mais ecológicos.  
A marca Eco representa a determinação da Hanwha Vision em criar aparelhos ecológicos e indica que o  
aparelho satisfaz a diretriz RoHS da União Européia.




